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روایتگری خلاق موزه ها؛ بررسی چند تجربه جهانی و 
پیشنهادهایی برای ایران

چكیده

Doi: 10.22034/mrc.report.21367

در دهه های اخیر، الگوواره های موزه داری از صرف نمایش صرف یک اثر، به طراحی یک تجربه برای مخاطب و ایجاد یک روایت از موزه تغییر 
یافته است؛ رویکردی که تلاش دارد پیوند عمیق تری بین مخاطب با میراث ملموس و ناملموس موجود در موزه ها ایجاد  کند؛ 

یافته های این مطالعه تطبیقی نشان می دهد، زمانی روایتگر خلاق به اهداف خود دست پیدا می کند و  باعث موفقیت موزه ها به ویژه موزه های 
کوچک و محلی می شود که علاوه بر کاربست ترکیبی و دارای اولویت بندی شده الگوهای آن، یک مسیر و فرایند روایتگری خلاق طراحی شود؛ 
عواملی نظیر نقشه روایت در ارتباط با هدف کلان موزه، بهره گیری از پشــتیبان های مختلف نظیر حمایت های دولتی و غیر دولتی و در نظر 
گرفتن نقش روایتگر و توجه به سنجه های اندازه گیری که بازخورد مخاطب را داشته باشند؛ از عناصر فرایند روایتگری خلاق هستند. همچنین 
نتایج نشان داد که ایجاد روایتگری خلاق الزماًً نیازمند صرف بودجه های کلان نیست و با ترکیب هوشمندانه الگوها، استفاده بهینه از ابزارها و 

مدیریت صحیح چالش ها، می توان به این هدف دست یافت. 
استفاده از موزه های سیار و تعامل با آموزش  و پرورش که صرفاًً نیازمند بودجه های کلان و فعالیت های پر زرق و برق نیست، رقومی سازی های 
خلاقانه در همراهی با صداپیشــگانه بومی، تعامل با محیط های تاریخی، روایت های آیینی و حماسی ایرانیان و فعالیت های مقرون به صرفه 
می تواند به تحقق ماده )82( قانون برنامه هفتم پیشرفت که بر ضرورت افزایش موزه های فعال تأکید دارد، کمک کند. با این حال، به نظر می رسد 

در گام بعدی، موزه ها باید به فضایی برای آموزش و عمق بخشی تبدیل شوند و صرفاًً از مکان هایی برای نمایش آثار فراتر روند.

http://10.22034/mrc.report.21367
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خلاصه مدیریتی

ب یان/ شرح مسئله 
 موزه ها بنا بر یکی از تعاریف بنیادی خود، مسئولیت بازآموزی و انتقال میراث گذشتگان را بر عهده دارند. ازاین رو، روش های این بازآموزی باید 
متناسب با شرایط زمانه به روز شود تا اثرگذاری آموزشی و فرهنگی تداوم یابد و روایتگری خلاق یکی از این رویکردهاست. درواقع این امر کمک 
می کند دید و بیان متفاوت و جذابی از یک مفهوم صورت گیرد. بااین حال، یکنواختی در روایتگری )به ویژه تقلیل تجربه موزه به نمایش صرف 
اشیا( می تواند اثر آموزشی و اجتماعی را کاهش داده و پایداری مالی موزه را تضعیف کند؛ چالشی که در موزه های ایران نیز مشاهده می شود. از 
این منظر، مسئله صرفاًً یکنواختی نیست، بلکه خطر اتلاف منابع ملی است؛ اگر مطابق برنامه هفتم، تعداد موزه ها به ۱۰۰۰ موزه افزایش یابد؛ 
اما روایتگری خلاق تقویت نشود، نتیجه می تواند به انبارهای اشیا با هزینه نگهداشت بالا و اثر فرهنگی پایین محدود شود. بنابراین، ضرورت 

موضوع هم از حیث کارآمدسازی اثرگذاری موزه و هم از حیث تحقق هدف ۱۰۰۰ موزه فعال تا افق ۱۴۰۷ قابل بررسی است.

نقطه نظرات/ یافته های کلیدی 
بررسی  آموزه های جهانی در موضوع روایتگری خلاق موزه ها نشان می دهد که کشورهای مورد مطالعه از راهبردهای ترکیبی و سنجش پذیر 

استفاده کرده اند؛ رویکردی که ضمن حفظ میراث، به اثر آموزشی، درگیرسازی مخاطب و تداوم پذیری مالی توجه هم زمان دارد.
• در تجربه تمامی کشورهای بررسی شده ابتدا نقشه روایت تعریف می شود و سپس الگوهای روایتگری خلاق انتخاب می گردد. این امر از انجام 

فعالیت های بدون هدف و پراکنده جلوگیری می کند.
• استانداردهای دســترس پذیری برای انواع گروه مخاطبان و چندصدایی بودن روایت موزه نظیر استفاده از انواع روش های صدا و تصویر، 
به عنوان اصول چندین کشور مانند انگلستان، ایتالیا و امارات در روایتگری خلاق است. در این خصوص باید به این امر توجه داشت که بازدید 

از موزه صرفاًً برای قشر خاصی نباشد..
• تجربه چندین کشور نظیر ژاپن، هند، ترکیه و کانادا نشان می دهد که این کشورها بر هم پیوندی روایتگری با آموزش رسمی نظیر مدارس و 
توانمندسازی تیم ها و حرفه ای سازی نقش روایتگر تأکید داشته اند.تجربه چندین کشور نظیر ایتالیا، انگلستان کانادا و هند بر نقش حمایت های 
مالی دولت ها از موزه ها در روش های مختلف از جمله برگزاری نمایشگاه‌های خلاقانه و تأمین بیمه آثار قرضی موزه ها از دیگر موزه ها، تأکید 
داشته اند. این امر در کشوری مانند هند در ارتباط با موضوع مسئولیت اجتماعی شرکت ها در حمایت از فرهنگ مورد بررسی قرار می گیرد. 

پیشنهاد راهکارهای تقنینی، نظارتی یا سیاستی
کاربست روایتگری خلاق در موزه های ایران می تواند به تحقق ماده )82( قانون برنامه هفتم پیشرفت که بر ضرورت افزایش موزه های فعال تأکید 
دارد، کمک کند. با این حال، به نظر می رسد در گام بعدی، موزه ها باید به فضایی برای آموزش و عمق بخشی تبدیل شوند و صرفاًً از مکان هایی 
برای نمایش آثار فراتر روند. در نهایت، گزاره های سیاستی آورده شــده در ادامه گزارش که از مبانی تجربی مطالعه شده استخراج شده اند؛ 

به عنوان یک خروجی مطالعاتی برای کاربست در تصمیمات آتی سیاستگذاری در حوزه موزه داری پیشنهاد می شود:
• الزام نقشه روایت و برنامه روایتگری خلاق به عنوان پیش شرط حمایت: هر پروژه موزه ای که قصد داشته باشد از حمایت عمومی جهت توسعه 
شیوه های روایتگری خلاق خود استفاده کند، باید ابتدا نقشه روایت و اصول اســاسی دیگر آن نظیر شاخص ساده سنجش )مانند سنجش 

یادگیری و رضایت مخاطب( را تحویل بدهد.
• ترکیب حمایت های دولتی با مشوق های مالی و مسئولیت اجتماعی شرکتی: بودجه دولتی، مشوق های مالیاتی و بودجه مسئولیت اجتماعی 
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1. مقدمه

شرکت ها باید در یک چارچوب هماهنگ شوند و شرط دریافت آن، بهبود روایتگری، رقومی سازی و دسترس پذیری موزه برای انواع مخاطبان 
باشد.

• به رسمیت شناختن نقش آموزشی موزه و پیوند ساختاری با مدرسه و دانشگاه: موزه ها می باید به طور رسمی به عنوان یک نهاد مکمل آموزشی 
شناخته شود و همکاری برنامه ریزی  شده با مدرسه و دانشگاه داشته باشند.

• استانداردهای دسترس پذیری و مدیریت استفاده از الگوهای نوآورانه و فناورانه: استانداردی لازم است که برای موزه ها راهنمایی ایجاد کند 
تا موزه ها برای کودکان، سالمندان، افراد کم بینا و کم شنوا شرایط مناسب تر ایجاد کنند و موزه ها را در بخش های مختلف آن گونه طراحی کنند 

که استفاده  کمتر، اما هدفمندتر از فناوری های جدید را برای این گروه ها داشته باشد.
• نظام ارزیابی داده محور و گزارش دهی دوره ای اثر روایتگری: هر پروژه روایتگری خلاق باید چند شاخص رفتاری و آموزشی )مثل زمان مکث، 
نیت بازگشت بازدید کننده به موزه، پوشش گروه های هدف، نسبت هزینه نگهداشت به استفاده( را به طور دوره ای اندازه گیری و گزارش کند 

و ادامه  حمایت به این گزارش ها گره بخورد.
• استفاده از ظرفیت بومی در الگوهای رقومی سازی شــده روایتگری خلاق: در راســتای جلوگیری از فعالیت های پر زرق‌و برق می توان از 
ظرفیت های تاریخی و صدا پیشگان بومی و همچنین روش های خلاقانه استفاده کرد تا صرفاًً نیازمند نورپردازی ها و نمایشگرهای الکترونیک 

بزرگ و پرهزینه نباشد. این امر همچنین می تواند با روایت ها و فعالیت های آیینی و حماسی ایرانیان در ارتباط باشد.
• کاربست شیوه های حمایتی برای نواحی کم برخوردارتر نظیر موزه سیار: موزه های سیار می توانند با توجه به ظرفیت بومی هر منطقه جهت 

علم آموزی استفاده شوند. این موضوع می تواند به خصوص با نظام آموزشی آن مناطق در ارتباط باشد. 

در گذشته، روش موزه ها برای بازخاطرآوری میراث گذشتگان صرفاًً به نمایش آثار کهن در کنار توضیحی کوتاه از آنها 
محدود می شد. اما در دو دهه اخیر، پارادایم و الگوواره موزه داری در دنیا از صرف نمایش اشیاء به طراحی تجربه و روایت 
برای انتقال بهتر تغییر کرده است؛ تغییری که در تعریف تازه ایکوم از موزه نیز بازتاب یافته و بر نقش اجتماعی، آموزشی، 
دسترس پذیری و مشارکتی موزه ها تأکید می کند ]1[. در ایران نیز تداوم الگوی غالبِِ شیء محور، کارکرد آموزشی و 
هویتی موزه ها را برای نسل های جدید تضعیف کرده و به ریزش مخاطب و کاهش اثربخشی اجتماعی انجامیده است. 
در چنین وضعیتی، روایتگری خلاق نه یک اقدام تزئینی، بلکه ضرورتی برای انتقال مؤثر مفاهیم هویتی و تقویت پیوند 

نسل جدید با میراث ملی است. 
روایتگری خلاق1 ابزار اصلی تبدیل دانش تخصصی به پیام های روشن و جذاب برای عموم  است؛ که با تکیه بر شواهد 
معتبر، مسیر بازدید را سناریومحور می سازند و یادگیری را در بستر تجربه تسهیل می کنند. باید گفت؛ روایتگری خلاق 
در موزه ها به بیانی ساده یعنی اینکه موزه فقط جایی برای تماشای اشیای قدیمی نباشد، بلکه برای هر بازدیدکننده یک 
داستان روشن، قابل فهم و درگیرکننده درباره گذشته و پیوند آن با امروز تعریف کند. در ادبیات تخصصی، روایتگری خلاق 
ذیل مفهوم تفسیر میراث فهم می شود؛ فعالیتی آموزشی و ارتباطی که هدف آن فراتر از انتقال صرفِِ اطلاعات تاریخی، 
آشکارسازی معنا و ایجاد پیوند میان مخاطب و اثر است. این امر با مرتبط ‌کردن ویژگی های ملموس اثر به زمینه ها، نیازها 

1.. Creative Storytelling
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و تجربه زیسته مخاطب محقق می‌شود تا یادگیری در بستر تجربه شکل گیرد ]2[. 
اهمیت این موضوع نیز به این دلیل است که روایتگری خلاق فاصله میان زبان تخصصی موزه و فهم روزمره مخاطب را کم می کند و در نتیجه 
یادگیری را عمیق تر و تجربه بازدید را معنادارتر و ماندگارتر می سازد. پژوهش های مربوط به یادگیری در حوزه  موزه ها نشان داده اند که وقتی 
روایت ها از یک مفهوم در موزه با نیاز و زمینه مخاطب همســو و در قالب تجربه ای معنادار ارائه می شوند، زمان مکث، به خاطرسپاری و نیت 

بازگشت بازدیدکننده یا مخاطب  به موزه افزایش می یابد و سرمایه فرهنگی تقویت می شود ]3[. 
باید گفت در عمل، روایتگری خلاق مجموعه ای از تصمیم های مفهومی و فرایند های طراحی و اجرایی اســت؛ یعنی ابتدا تبیین هدف موزه 
در پیش نقشه روایت1 ترسیم می شود که پیام های کلیدی موزه، مخاطبان هدف و سنجه های ارزیابی نهایی از موزه را دارد ]4[. در ادامه نیز، 
حضور ابزارهای رسانه ای )نظیر استفاده از فیلم و صدا( در روایت از موزه تا روایتگری خلاق موزه صرفاًً به اشیای مادی محدود نماند و فرایندهای 
اجرایی و طراحی اش تکمیل شود ]5[. در نهایت توجه به پشــتیبان های اجرا و نقش کلیدی آموزش، فرایند روایتگری خلاق ادامه می یابد. 
درواقع روایتگری خلاق باعث افزایش درگیری ذهنی و ماندگاری در مخاطب می‎ شود و به هویت محلی کمک می کند. این گزارش تطبیقی از 
چند تجربه جهانی، چارچوب های کارآمد روایتگری خلاق در موزه ها را استخراج کرده تا در برنامه ریزی و ارزیابی نمایش های موزه ای به کار 

گرفته شوند.

1. نقشه روایت )Narrative Map( چارچوبی مفهومی برای طراحی روایت موزه پیش از انتخاب ابزارهاست که پیام های کلیدی، مخاطبان هدف و خط سیر روایت را مشخص می کند و می تواند مبنای 
استانداردسازی و ارزیابی و یا حمایت سیاستی قرار گیرد.
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۲. نقش صنایع مالک سهام در باشگاه داری حرفه ای

جدول 1. تحلیل پیشینه تقنینی

2-1. سوابق تقنینی
در این بخش به مروری نظام مند قوانین بالادست مرتبط با تحقیق حاضر، یعنی موزه ها و همچنین ارتباط با موضوع روایتگری در آن پرداخته  

می شود که در جدول زیر مورد بررسی قرار می گیرند.

تاریخ مرجع تصویبنام سند ردیف
تصویب

شماره ماده 
نکات برجسته / صفحه

1
قانون برنامه هفتم 

مجلس شورای پیشرفت ]6[ 
ماده )8( و بند 1403اسلامی

»چ« ماده )82(

• دستیابی به هدف رساندن موزه‌های فعال کشور از 775 
به 1000 تعداد در پایان که نیازمند شیوه‌های جدید در 

جهت کمک به فعال بودن موزه‌ها را نشان می‌دهد.
• اختصاص تمامی درآمدها اماکن گردشگری نظیر موزه‌ها 

در جهت اداره و توسعه همان مکان در این قانون دیده 
شده که می‌تواند از شیوه‌های نوین حمایت کند.

2

آیین‌نامه مدیریت، 
ساماندهی، نظارت 
و حمایت از مالکان 
و دارندگان اموال 
فرهنگی - تاریخی 
منقول مجاز ]7[ 

مواد )15،19 1384هيئت‌وزيران
و ‍38(‍

• تعریف موزه به‌عنوان نهاد ارائه خدمات فرهنگی 
و آموزشی؛ مبنای مستقیم برای تفسیر و روایتگری 

خلاق به‌مثابه شیوه اجرای »نمایش آموزشی«.

3
قانون اساسنامه 
سازمان میراث 

فرهنگی کشور ]8[

مجلس شورای 
ماده )3( بند 1367اسلامی

»19 و 22«

•تعیین وظایف معرفی، آموزش، پژوهش و همکاری‌های 
فرهنگی؛ مجوز برگزاری همایش‌ها و ارتباطات 
بین‌المللی به‌عنوان ابزارهای تفسیر و روایت.

مأخذ: نگارنده.

مطالعه قوانین نشان می دهد که اسناد بالادستی در ایران، هرچند از روایتگری خلاق به صراحت نام نمی برند، اما با تعریف موزه به عنوان نهاد ارائه 
خدمات فرهنگی و آموزشی و با تکالیف نمایش، معرفی و آموزش و با اختیار تبلیغ و همکاری های فرهنگی برای موزه، بستر اجرایی روایتگری 
خلاق را فراهم کرده  اند؛ البته می توان این وضعیت را نوعی سکوت قانونی دانست که با وجود نبودِِ منع صریح، به اولویت  یافتن هزینه کردهای 
کالبدی )ویترین و مرمت( بر تولید روایت و محتوا انجامیده اســت؛ ازاین رو، برای جهت دهی بودجه و مسئولیت ها، نیاز به تصریح تقنینی یا 

آیین نامه تکمیلی وجود دارد.
از سوی دیگر، تقسیم نقش میان دولت و سطوح استانی و شهرداری ها، امکان پشتیبانی محلی برای برنامه های جانبی با موزها  نظیر مسیرهای 
روایی شــهری را می دهد و ترتیبات مالی، مانند امکان هزینه کرد درآمد هر موزه در همان محل و حمایت های غیرمستقیم شهری، ظرفیت 

سرمایه گذاری در بهبود تجربه و تفسیر را تقویت می کند.

https://rc.majlis.ir/fa/law/show/1809128
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/1809128
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/1809128
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/1809128
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/124338
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/124338
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/124338
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/124338
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/124338
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/124338
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/124338
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/124338
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/124338
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/124338
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/124338
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/124338
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/91528
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/91528
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/91528
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/91528
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/91528
https://rc.majlis.ir/fa/law/show/91528
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3. تجارب جهانی روایتگری خلاق در موزه ها

انتخاب هفت تجربه جهانی از کشورهای انگلستان، امارات، ایتالیا، ژاپن، هند و ترکیه در این گزارش بر دو دلیل استوار است: نخست، شباهت 
ساختاری با ایران از حیث وجود مقدار زیادی میراث ملموس و ناملموس، ترکیب موزه های بزرگ و محلی، مخاطبان چندزبانه و محدودیت های 
مالی که نیازمند راه حل های مقیاس پذیر و کم هزینه است؛ دوم، موفقیت اثبات  شده در شاخص های قابل سنجش مانند افزایش زمان مکث و 
بهبود یادگیری و ارتقای رضایت و بازگشت مخاطب و نیز پایداری نگهداشت پروژه ها. به بیان دیگر، این نمونه ها نه فقط از نظر زیبایی شناسی 
یا نوآوری فناورانه، بلکه به دلیل پیوند روشن با نقشه روایت، شواهد اثرســنجی و امکان بومی سازی در بستر نهادی و اقتصادی مشابه، برای 

اقتباس و تطبیق در موزه های ایران واجد بیشترین کارایی هستند.

1-3. انگلستان
موزه تیت سنسوریوم1 در انگلستان تجربه ای چندحسی اســت که در آن آثار نقاشی با صدا، بو، لمس و تصویر در یک مسیر از پیش  طراحی 
 شده روایت می شوند؛ هر ایستگاه چند پیام آموزشی دارد که از طرفی داده های رفتاری مخاطبان برای ارزیابی اثر جمع‌آوری می شوند. این 
موضوع روایت چندحسی2 نام دارد که یکی از الگوهای پرکاربرد روایتگری خلاق )البته نســبتاًً نیازمند منابع مالی زیادی برای پیاده سازی 
است( در موزه هاست. برای مثال در یکی از فضاهای تیت سنسوریوم، بازدیدکننده وارد اتاقی نیمه تاریک می شود که فقط یک نقاشی اصلی و 
چند منبع نامرئی صدا و بو در آن تعبیه شده است؛ تابلو در مرکز دید قرار دارد و نور موضعی به گونه ای تنظیم شده که رنگ ها و کنتراست آن 
برجسته شود. هم‌زمان با تماشای تصویر، صدای محیطی متناسب با فضای تابلو )مثلاًً صدای خیابان، دریا یا زمزمه جمعیت( از چند جهت 
پخش می شود و دستگاه های پخش بو، رایحه ای هم خوان با صحنه )چوب خیس، دود و عطر گیاهان( را در فضا منتشر می کنند؛ در کنار آن، 
یک شیء لمسی ساده روی میز قرار دارد که بافت و دمای آن )مثلاًً سطح فلزی سرد یا پارچه زبر( حس بدنی متناظر با حال وهوای اثر را منتقل 
می کند. بازدیدکننده به جای خواندن متن طولانی، از طریق نگاه، شنیدن، بو کشیدن و لمس، وارد فضای روایی نقاشی می شود و این موضوع 

در الگوهای روایتگری خلاق غوطه وری واکنش پذیر3 نام دارد. 
نقطه قوت پروژه در تقدم نقشه روایت بر ابزار و همچنین قابلیت سنجش پذیری یادگیری مخاطب است؛ اما نقدهایی مانند خستگی و شلوغی 
بیش از حد برای حواس به خصوص برای برخی مخاطبان نظیر میان سالان و کودکان، هزینه نگهداشت بالای تجهیزات و ضرورت شفافیت 
در مدیریت داده های جمع آوری شده مطرح می شود. در سطح حکمرانی و تأمین مالی، موزه های خصوصی از طرح تخفیف مالیاتی برگزاری 
نمایشگاه ها4 مصوب ۲۰۱۷ بهره می بردند که پس از چند دوره تمدید در ۲۰۲۵ دائمی شد؛ قبل از اجرای این سیاست، هزینه خالص تولید 
نمایش های تجربه محور برای موزه ها و حامیان شان بالاتر بود و خطر عدم بازگشت سرمایه، تصمیم‌گیری را محافظه کارانه می کرد، اما پس 
از آن، امکان کســر هزینه ها و بازگردانی بخشی از مخارج که از طریق اعتبار مالیاتی قابل  اســترداد بود، راه را برای آزمایش روایت های نو و 
چندحسی هموارتر کرد. همچنین طرح ضمانت دولتی امانت آثار5 که از دهه ۱۹۸۰ برقرار بود، با کاهش هزینه بیمه ای امانت ها، آوردن آثار 

1. Tate Sensorium 
2. روایت چندحسی )Multisensory Narrative( استفاده از حواس مختلف مانند دیداری، شنیداری، لمسی و بویایی برای به تصویر کشیدن یک داستان است.

3. غوطه وری واکنش پذیر )Responsive Immersion( تجربه ای است که در آن بازدیدکننده با تعاملات فیزیکی یا دیجیتال در فضای محیطی تغییراتی را احساس می کند.
4. طرح تخفیف مالیاتی برگزاری نمایشگاه ها )Museum Exhibition Tax Relief( که نخست در انگلستان در سال ۲۰۱۷ به صورت آزمایشی اجرا شد، یک سازوکار حمایت مالیاتی است که به 
موزه ها و گالری های ثبت  شده اجازه می دهد بخشی از هزینه های طراحی و تولید نمایشگاه های دائمی و موقت خود را به صورت اعتبار مالیاتی یا بازپرداخت نقدی از دولت دریافت کنند. این طرح شامل 
نمایشگاه های حضوری و سیار است، سقف مشخصی برای هزینه های واجد شرایط و نرخ های ترجیحی برای نمایشگاه های توری )گردش کننده( دارد و با هدف تشویق نوآوری در برنامه ریزی نمایشگاه ها، 

گسترش دسترسی عمومی و افزایش پایداری مالی نهادهای فرهنگی طراحی شده است؛ این سازوکار پس از چند دوره تمدید موقت، در سال ۲۰۲۵ به صورت دائمی در نظام مالیاتی تثبیت شد.
5. Government Indemnity Scheme (GIS)
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مکمل1 برای غنا بخشیدن به داستان روایت موزه را امکان پذیرتر کرد. این امر نشاندهنده حمایت های دولتی هم در اجرا و هم در کیفیت اجرای 
روایتگری خلاق موزه هاست. پیش از این، موزه ها به ویژه در پروژه های کوتاه مدت و نوآور به دلیل حق بیمه های سنگین محتاط بودند، اما بعد از 
تضمین دولتی،2 دسترسی به امانت های کیفی برای تکمیل روایت افزایش یافت. در مجموع، وقتی تخفیف مالیاتی برگزاری نمایشگاه و ضمانت 
دولتی امانت، هم زمان پشت پروژه باشند و خود موزه مسئول نقشه روایت و استانداردهای دسترس پذیری و اخلاق داده باشد، روایتگری خلاق 
می تواند هم یادگیری و هم تجربه مخاطب را به طور معنادار ارتقا دهد؛ به شرط آن که بودجه نگهداشت و پروتکل های دسترس پذیری از آغاز 

در طرح دیده شوند ]9[. 
در مورد کاربست رویکردهای روایتگری خلاق در انگلستان در یک مطالعه ارزیابی ها نشان داد که زمان بازدید مخاطبان از کل موزه و در یک بازه 
خاص و جامعه آماری و نمونه مشخص، به طور میانگین از 10/2 دقیقه به 21/6 دقیقه در سال های 2017 و 2021 رسیده است. این امر )البته 
با ثابت فرض کردن دیگر متغیرها( نشان می دهد که موضوع مکث مخاطبان در موزه ها، امروزه بسیار جدی بوده و غنی سازی و عمیق سازی 
تجربه بسیار مورد توجه است.3 همچنین در این تجربه مشخص شد؛ حمایت های دولتی هم در موضوع اجرا نظیر برگزاری نمایشگاه ها و هم 

در ضمانت اجرا مانند ضمانت دولتی آثار قرض شده، مورد توجه است.

2-3. کانادا
در موزه حقوق بشر کانادا،4 روایتگری خلاق بر محور یک روایت چندحسی و ارزش محور5 پیش می رود تا مفاهیم انتزاعی حقوق بشر به تجربه ای 
ملموس، آن هم بر پایه داستان های فردی و تجربه شخصی تبدیل شود. گالری ها با ایســتگاه های تعاملی، روایت های شنیداری و بصری و 
فضاهای مشارکتی طراحی شده اند و از ابتدا نقشه روایت برای مسیر بازدید و پیام های کلیدی و سنجه های ارزیابی تعریف شده است. نقطه 
قوت، ترجمه‌ مفاهیم دشوار به داستان های قابل فهم و اندازه‌گیری اثر )زمان مکث، رضایت، نیت بازگشت( است؛6 در مقابل چالش های آن، 
هزینه نگهداشت فناوری ها، ضرورت به روزرسانی مستمر محتوا و تضمین دسترس پذیری برای گروه های گوناگون است. در سطح حکمرانی، 
این موزه ذیل قانون موزه ها جایگاه نهادی مستقل دارد و مأموریت آموزشی و دسترسی عمومی آن تصریح شده است؛ از نظر مالی، بودجه ی 
عملیاتی سالانه عمدتاًً از اعتبارات دولت فدرال تأمین می شــود و با درآمد حاصل از بلیت، عضویت، فروشگاه، رویداد و همچنین کمک های 
دوستداران موزه7 که نهادی مستقل و خیریه ای برای حمایت از موزه هاست، تکمیل می گردد. در مجموع سهم دولت حدود سه چهارم از کل 
هزینه ها را پوشش می دهد. در مرحله  ایجاد این موزه، سرمایه  اولیه به صورت ترکیبی از دولت فدرال و دولت مانیتوبا8 و شهرداری وینیپگ9 و 
کمک های بخش خصوصی فراهم شد؛ درباره امانت آثار و نمایش های سیار، قانون تضمین نمایشگاه های سیار10 مصوب ۱۹۹۹ و آیین نامه های 
آن، خطرات بیمه ای را کاسته و امکان جذب آثار ارزشمند یا گردش نمایش ها را بالا برد. که این امر زمینه را برای تنوع اشیا مورد نمایش بیشتر 
کرد که درنهایت امکان کاربست الگوهای روایتگری خلاق را بیشتر می کرد. پیش از این چارچوب، هزینه های بیمه موانع جدی ایجاد می کرد؛ 

1. منظور از »آثار مکمل« آن دسته از آثار هنری یا اشیای موزه ای است که از مجموعه های دیگر امانت گرفته می شوند تا داستان اصلی موزه را کامل تر، قابل فهم تر و جذاب تر کنند. این آثار لزوماًً محور اصلی 
نمایش نیستند، اما با فراهم کردن زمینه تاریخی، مقایسه ای یا حسی، به عمق و کیفیت روایت موزه اضافه می کنند.

2. در این سازوکار، دولت به جای شرکت بیمه  خصوصی، تعهد می کند در صورت وارد شدن خسارت، سرقت یا از بین رفتن آثار امانی )تا سقف ارزش مورد توافق و مشروط به رعایت استانداردهای امنیت 
و نگه داری( خسارت را جبران کند.

3. https://link.springer.com/article/10.1007/s10055-025-01201-5.
4. Canadian Museum for Human Rights

5. روایت ارزش محور )Value-Based Narrative( تمرکز بر ارزش های انسانی، اجتماعی یا فرهنگی در روایت ها و تجربه ها، با هدف ارتقای آگاهی یا تغییر نگرش ها دارد.
6. برای نمونه، در گالری آغازین موزه، بازدیدکننده وارد فضایی نیمه تاریک می شــود که در آن یک »تئاتر نمایشی« و یک خط  زمان موج دار، با ترکیب تصویر، صدا و متن، سیر تاریخی ایده های حقوق 

بشر را نشان می دهند؛ بازدیدکننده هنگام حرکت روی مسیر، هم زمان روایت شنیداری می شنود، تصاویر ویدئویی می بیند و می تواند در ایستگاه های تعاملی، داستان های کوتاه و موردی را انتخاب کند.
7. Friends of the Museum
8. Government of Manitoba
9. Municipality of Winnipeg
10. Law on the Guarantee of Traveling Exhibitions
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اما پس از اجرا، دسترسی به امانت ها برای تکمیل روایت آسان تر شد. 
ارزیابی های موزه حقوق بشر کانادا با پایش های مداوم نشان می‌دهد که رویکردهای تعاملی و چندرسانه‌ای واقعاًً روی اثر آموزشی و درگیر 
شدن مخاطبان اثر گذاشته‌اند؛ هرچند مقایسه  قبل و بعد به صورت یک آزمایش کنترل  شــده گزارش نشده است. در نظرسنجی زمستان 
۲۰۱۴، یعنی در نخستین ماه های افتتاح موزه با همان گالری های جدید و ایستگاه های تعاملی، ۹4درصد بازدیدکنندگان اعلام کردند بسیار 
راضی یا راضی بوده اند و حدود ۷0 درصد گفتند پس از بازدید هم دلی بیشتری نسبت به دیگران احساس می کنند و ۳1 درصد اظهار داشتند 
در سبک زندگی خود برای حمایت از حقوق بشر تغییر ایجاد خواهند کرد؛ موزه در همین هفت ماه نخست، ۲۱۲ هزار بازدیدکننده داشت و 

تقریباًً به هدف سالیانه ۲۵۰ هزار نفر رسید.1 
افزون بر این، در سطح ملی، برنامه کمک به موزه ها با در نظر گرفتن مؤلفه افزایش دسترسی عموم به میراث، از گردش نمایش های 
سیار پشتیبانی می کند که این امر برای موزه های محلی، رسیدن به مخاطبان جدید را ممکن می سازد که این موضوع در الگوهای روایتگری 
خلاق تجربه سیار نامیده می شود.2 در پایان این تجربه می توان به این موضوع اشاره کرد که اعتبارات و حمایت های دولتی در کنار توجه به امر 

آموزش از مهم ترین اهداف کشور کانادا در روایتگری خلاق بوده است ]10[.

3-3. امارات
امارات با اینکه یک کشور تازه تأسیس محسوب می شود، اما استفاده  بسیاری از فناوری های نوین برای هویت بخشی به کشور خود می کند. 
موزه آینده دبی3 در امارات، روایتگری خلاق را بر پایه سفر روایی میان طبقات ساختمان بنا کرده است. بدین معنا که یک مسیری طی می شود 
که در هر مسیر یک روایت گوناگون، اما دارای یک مفهوم کلی مطرح می شود: از فضا و تغییرات اقلیمی تا تندرستی و آینده اجتماع، هر طبقه 
یک قســمت تعاملی و چندحسی دارد و بازدیدکننده با راهنمایی صدا و تصویر و تعامل رقومی و دیجیتال در دل سناریو پیش می رود.4 این 

الگوی روایتگری خلاق واقعیت مجازی5 نام دارد که در این موزه با الگوهای غوطه وری واکنش پذیر و روایت چندحسی ترکیب شده است. 
نقطه  قوت این تجربه، تقدم نقشــه روایت بر ابزار و پیوند متداوم با برنامه های آموزشی و کارگاهی است؛ اما نقدهای جدی نیز مطرح است؛ 
بخشی از تجربه متکی به فناوری های پرهزینه است و برای برخی گروه های مخاطب نظیر سالخوردگان یا کودکان ممکن است یک خستگی 
از جنبه حواس را ایجاد کند؛ لذا وجود نسخه های کمتر  تحریک کننده از لحاظ درگیر کردن حواس انسان نظیر شنوایی، بویایی، دیداری و 
لامسه و مسیرهای کوتاه تر برای کودکان ضرورت دارد که البته با در نظر گرفتن طراحی و تعبیه گوشه های خلوت حسی می توان به آن پاسخی 
نسبی داد. از نظر حکمرانی، موزه در سال 2015 تأسیس و در سال 2016 شــخصیت حقوقی مستقل یافت. پیش از ۲۰۱5، طرح در سطح 
ابتکار نمایشگاهی بود و اتکای حقوقی و مالی پراکنده داشت، اما پس از ۲۰۱6 با یک متولی واحد، امکان تجمیع منابع، قراردادهای محتوایی 
بلندمدت و پاسخ گویی متمرکز فراهم شد. از نظر تأمین مالی، هزینه های سرمایه ای و بخش عمده هزینه های عملیاتی با اعتبارات حاکمیتی 
و از طریق بنیاد موزه های این کشور راهبری می شود و درآمدهای بلیت و رویداد و فضاهای اجاره ای و فروشگاه به پایداری کمک می کند؛ در 

کنار آن، کارزارهای شهری و شبکه بنیاد آینده به دیده  شدن و جریان مخاطب کمک کرده اند.
به طورکلی مزیت اصلی این تجربه، حکمرانی یکپارچه و هدف گذار اســت که اجازه می دهد روایت های ســناریومحور و تعاملی اجرا شوند؛ 

1. https://humanrights.ca/news/new-national-museum-inspiration-must-be-seen-visitor-survey.
3. تجربه سیار )Mobile Experience( نمایش های موزه ای هستند که به صورت سیار و قابل حمل در مناطق مختلف ارائه می شوند و معمولاًً دسترسی بیشتر و گسترش تجربه را هدف خود دارند.

3. Museum of the Future
4. برای نمونه، در طبقه ا ی بازدیدکننده وارد فضایی می شود که شبیه جنگل آمازونِِ رقومی شده و دیجیتال طراحی شده است؛ دیوارها و سقف با تصویر متحرک پوشیده شده، صدای باران و پرندگان پخش 

می شود و او می تواند با لمس نمایشگرها، گونه های مختلف را انتخاب کند و پیامد سناریوهای مختلفِِ تغییر اقلیم را ببیند. این موضوع یک روایتگری خلاق بر پایه فناوری است.
5. واقعیت مجازی )Virtual Reality (VR) Experience( استفاده از فناوری برای ایجاد یک محیط شبیه سازی شده است که در آن بازدیدکننده می تواند به صورت واقعی تر به تعامل با داستان یا 

محیط بپردازد.
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تهدید اصلی، وابستگی بیش از حد به ابزار های فناورانه موزه و خستگی حسی است که با طراحی مسیرهای جایگزین، ارزیابی داده محور رفتار 
مخاطب و به روزرسانی محتوا قابل مدیریت است. در بررسی تجربه موزه آینده دبی در رابطه با کشور ایران، تأکید بیشتر بر الگوبرداری از منطق 
سناریونویسی و سفر روایی مذکور است و ابزارهای فناورانه گران قیمت و پرهزینه نیز می تواند با ابزارهای کم هزینه تر، مثل نورپردازی، استفاده 

از صداپیشگان یا چیدمان های فیزیکی بومی و خلاقانه جایگزین شود.
در امارات موزه آینده دبی در سال نخست فعالیت خود )۲۰۲۳-۲۰۲۲( بیش از یک میلیون بازدیدکننده از ۱۶۳ کشور داشته و تا اوت ۲۰۲۵ 
مجموع بازدیدهای ثبت  شده از مرز ۴ میلیون نفر عبور کرده است؛ این ارقام هر چند با در نظر گرفتن این امر که شاید این نوع روایتگری خلاق 
صرفاًً یک تجربه جدید برای بازدید کننده گان بوده است، جایگاه موزه را به عنوان یکی از پربازدیدترین مقاصد فرهنگی و علمی منطقه تثبیت 

کرده اند ]11[.

4-3. ایتالیا
در موزه ملی سینما1 ایتالیا روایتگری خلاق بر ایده سینما به مثابه یک تجربه بنا شده است؛ یعنی سینما را این دفعه جایی برای فیلم دیدن در 
نظر نگرفته اند؛ بلکه آن را محلی برای آموزش و تجربه  اندوزی به کار بستند و این موضوع انتخاب روایت پیش از ابزار را نشان می دهد. 
مسیر بازدید درون مول آنتونِلِیانا2 که یک بنای تاریخی در تورین بوده و موزه در دل این بناســت، با دکورهای متناسب با صحنه، پرده های 
ساده، نورپردازی و ایستگاه های تعاملی،  طوری چیده شــده که مخاطب به جای خواندن متن، در دل داستان تاریخ سینما حرکت کند و از 
ابزارهای قبل سینما تا زبان فیلم را تجربه محور بیاموزد؛ خود موزه در معرفی رسمی اش بر غوطه وری و نمایش های نور و تصویر به عنوان اصل 
اساسی تجربه تأکید دارد ]12[. برای مثال در یکی از گالری های موزه ملی سینما ایتالیا، بازدیدکنندگان وارد فضایی می شوند که با پرده های 
سینمایی بزرگ و نورپردازی خاص احاطه شده است. در این بخش، بازدیدکننده از طریق صدا و تصویر، فرایند تکامل سینما را تجربه می کند 
که شامل نمایش هایی که در آنها ابزارهای ابتدایی فیلم برداری اســتفاده می شود و تا تکنیک های مدرن تر ادامه دارند، می شوند. این گالری 
به گونه ای طراحی شده که بازدیدکننده احساس می کند خود بخشی از فیلم است و تنها ناظر بر آن نیست. این الگو در الگوهای روایتگری خلاق 
تئاتر چندبعدی3 نامیده می شود که در این تجربه در کنار الگوی روایت چندحسی استفاده شده است. البته این موضوع در توجه به حفاظت 

از ساختمان های تاریخی است.
قوت این الگو نیز در تقدم نقشه روایت و سناریوهای موضوعی است که به هر گالری منطق روایی می دهد و ماندگاری پیام را افزایش می دهد؛ 
بااین حال چالش هایی هم دیده می شــود؛ هزینه نگهداشــت فناوری های تصویری و صوتی، نیاز به به روزرســانی مستمر محتوا و ضرورت 
نسخه هایی که کمتر از لحاظ حواس پنج گانه  برای مخاطبان حساس نظیر سالخوردگان و کودکان تحریک برانگیز باشد؛ از جمله چالش های 
این موزه است. از حیث اداره و مسئولیت، موزه توســط بنیاد ماریا آدریانا پرولو4 مدیریت می شود و در اکوسیستم شهری تورین سینمایی با 
شبکه جشنواره، سینما ماسیمو و آرشیوها پیوند خورده است ]13[. در تأمین مالی، ترکیب بلیت و حامیان با سازوکار جایزه هنر یا همان آرت 
بونوس5 )اعتبار مالیاتی ۶۵ درصد برای اهداکنندگان به میراث فرهنگی( به اجرای پروژه های روایت محور کمک کرده است؛ پیش از ۲۰۱6، 
اتکا به بودجه های عمومی یا حامیان ســنتی، دســت موزه ها را برای تجربه های نو محدود می کرد، اما پس از قانون پایداری6 ۲۰۱۶، انگیزه 

1. National Museum of Cinema
2. Mole Antonelliana
3. تئاتر چندبعدی )Multidimensional Theatre( ترکیب تکنولوژی های مختلف برای ایجاد یک تجربه نمایشی است که شامل نور، صدا، حرکت و تصویر می باشد و مخاطب را به داخل داستان می برد.

4. بنیاد ماریا آدریانا پرولو )Maria Adriana Prolo Foundation( یک نهاد غیرانتفاعی است.
5. Art Bonus

6. منظور از قانون پایداری Regulation on Museum Sustainability(  ۲۰۱۶(در این جا بســته به اصلاحات مالی و بودجه ای است که در قانون بودجه ۲۰۱۶ ایتالیا تصویب شد و در آن، برخی 
ابزارهای حمایتی فرهنگی مثل آرت بونوس از حالت آزمایشی به سازوکاری با افق پایدارتر تبدیل شدند و هم زمان، چارچوب خودمختاری مدیریتی برای تعدادی از موزه های دولتی تقویت شد. این ترکیب، 
هم انگیزه حامیان خصوصی را برای سرمایه گذاری بلندمدت در پروژه های فرهنگی )از طریق اعتبار مالیاتی پایدارتر( افزایش داد و هم به بعضی موزه ها اجازه داد در برنامه ریزی محتوایی و بودجه ریزی، 
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حامیان خصوصی برای سرمایه گذاری روی روایت های جدید به مراتب افزایش یافت و نمونه های متعددی از استفاده عملی موزه ها از این ابزار 
قابل مشاهده است ]14[. در یک مطالعه مشخص شد با استفاده از رویکرد های روایتگری خلاق، تعداد بازدیدکنندگان از حدود ۵۳۲ هزار 
نفر در سال ۲۰۰۸ به ۶۷۴ هزار نفر در ۲۰۱۹ رسیده است؛ که این موضوع حدود ۲۵-۳۰ درصد رشد و قرار گرفتن موزه در رده پربازدیدترین 

موزه های ایتالیا را بیان می کند.1
در این تجربه توجه به حمایت های مالیاتی، از اصول مهم برای پشتیبانی از روایتگری خلاق موزه ها بود، اما ادامه بررسی ها نشان داد تنها راه 
روایتگری خلاق در موزه ها حمایت های دولتی و صرف هزینه  نیست؛ بلکه روش های ساده اما خلاقانه مانند استفاده از یک محیط تاریخی با 
حداقل دخالت و اضافه کردن عناصر ساده می تواند یک عمیق سازی تجربه در کنار بازآموزی تاریخ یک مفهوم را برای مخاطب به همراه داشته 

باشد.

5-3. ژاپن
در ژاپن، روایتگری خلاق زمانی اثربخش شد که نقشه روایت پیش از ابزار انتخاب شده و تجربه ایجاد شده برای مخاطبان، سنجش پذیر طراحی 
گردید. در موزه تیم لب بُرُدرلس2 که یک موزه خصوصی در توکیو است، فضا با یک تصویرنگاری پویا و صدا و حرکت، داستان و روایت موزه را 
به وجود می‌آورد؛ اثرها از اتاقی به اتاق دیگر جابه جا می شوند و بدن بازدیدکننده بخشی از روایت می شود. دستاورد اصلی، افزایش درگیری 
عاطفی و زمان مکث است، اما نقدهایی برای این تجربه نیز وجود دارد که عبارت اند از: خستگی حسی برای برخی گروه ها و همچنین هزینه 
نگهداشت بالا. برای نمونه، در یکی از فضاهای موزه دیجیتال تیم لب بُرُدرلس، بازدیدکننده وارد سالنی تاریک با دیوارها و کف آیینه ای می شود 
که پوشیده از تصویر گل های رقومی در حال شکفتن و ریزش است؛ گل‌ها در زمان واقعی و بر اساس حرکت بدن فرد تغییر می کنند: اگر آرام 
بایستد، گل ها دور بازدیدکننده رشد و تکثیر می شوند و اگر تند حرکت کند، پژمرده شده و فرو می ریزند. به این ترتیب، خودِِ حضور و جابه جایی 
بازدیدکننده بخشی از روایت درباره رابطه انسان و طبیعت و چرخه تولد و زوال را می سازد. در ادامه تجربه بازدیدکننده از طریق یک دیوار 
تعاملی3 می تواند تمامی تغییرات ذکر شده را با انتخاب خود برای هر مرحله مشاهده کند. این موزه همچنین با برنامه های آموزشی رسمی4 
پیوند دارد؛ این پیوند باعث می شود سنجه هایی که برای ارزیابی موفقیت روایتگری خلاق برای موزه ها وجود دارند مانند یادگیری از موزه و 

نیت بازگشت دوباره مخاطبان به موزه، پایش شوند. 
درباره موزه تیم لب بُرُدرلس، این آمارها مربوط به بعد از اجراست و مقایسه دقیقِِ قبل و بعد نیست؛ اما همین آمارها نشان می دهد روایتگری 
خلاق چقدر می تواند اثرگذار باشد. این موزه از زمان افتتاح در ژوئن ۲۰۱۸ در سال اول فعالیت خود حدود 2/3 میلیون بازدیدکننده از بیش 
از ۱۶۰ کشــور جذب کرد و در ادامه، رویکردهای روایتگری خلاق در تیم لب پلانتس هم باعث شد این فضا در سال مالی ۲۰۲۳ بیش از 2/5 

میلیون بازدیدکننده داشته باشد و طبق گزارش ها در شش ماهه  ۲۰۲۳ حدود یک میلیون نفرِِ غیرژاپنی از ۱۸۲ کشور از آن بازدید کنند.5
از حیث حکمرانی، قانون موزه6 مصوب ۱۹۵۱ و اصلاح  شــده بر پایه آموزش اجتماعی به معنای توجه به نقش اجتماعی موزه ها برای هدف 

تصمیم های سریع تر و متناسب با نیازهای روایی و تجربه محور اتخاذ کنند.
1. https://realisationseurope.com/Museo-Nazionale-del-Cinema.
2. TeamLab Borderless
3. دیوار تعاملی )Data-Driven Interactive Wall( دیوارهایی هستند که با اطلاعات و داده ها به طور پویا تغییر می کنند و بازدیدکنندگان می توانند با لمس یا حرکت، آنها را دستکاری کنند.

4 در ژاپن، رابطه موزه با مدارس ساختاری و برنامه ریزی  شده است و صرفاًً برگزاری بازدیدهای موردی نیست. بسیاری از موزه ها واحد یا مسئول »آموزش« دارند که با ادارات آموزش و مدارس منطقه هماهنگ 
می شوند، برای دوره های مختلف تحصیلی بسته های آموزشیِِ پیش از بازدید، برگه های مرور حین بازدید و فعالیت های پس از بازدید طراحی می کنند و تقویم مشترک تورهای آموزشی را می چینند. معلمان 
برای هر درس مشخص )مثلاًً علوم، تاریخ، شهروندی( می توانند از »کیت های موزه ای« شامل راهنمای معلم، برگه کار دانش‌آموز و پیشنهاد پروژه استفاده کنند و بعضی موزه ها کارگاه های معلم‌آموزی 
برگزار می کنند تا معلم بداند چگونه تجربه تعاملی موزه را در طرح درس خود ادغام کند. در نتیجه، بازدید از موزه در ژاپن اغلب به صورت یک »واحد یادگیری کامل« دیده می شود که قبل، حین و بعد از 

بازدید با محتوای مدرسه پیوند دارد و تنها یک گردش تفریحی جدا از برنامه درسی نیست.
5. https://www.researchgate.net/publication/390347844_Exploring_the_Impact_of_Immersive_Projection_Art_on_Visitor_Beavior_and_Engagement.
6. Museum Law
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آموزش به جامعه، هدف توسعه موزه را با نقش آموزشی و فرهنگی تصریح کرده است؛ پیش از این چارچوب، موزه ها بیشتر شیءمحور ارزیابی 
می شدند، اما پس از تثبیت موزه به منزله نهاد آموزش اجتماعی، طراحی تجربه و تفسیر مخاطب محور مشروعیت و پشتوانه نهادی پیدا کرد. 
از نظر کاهش خطر در بحث نمایش ها و بیمه آثار، طرح تضمین دولتی آثار هنری1 که در ۲۰۱۱ استقرار یافت، هزینه بیمه امانت های خارجی 
را پایین آورد؛ قبل از آن، بیمه سنگین مانع نمایش های بزرگتر با حضور آثار بیشتر بود، اما پس از این طرح، امکان امانت گیری برای تکمیل 
روایت های تعاملی بیشتر شد و تنوع نمایش ها بالا رفت ]15[. نقطه  قوت ژاپن همسویی در نظر گرفتن نقش آموزشی برای موزه با ابزارهای 
تعاملی است و چالش های اصلی، نگهداشت پرهزینه و احتمال خستگی حسی مخاطبان بر اثر درگیری بیش از حد حواس شان است که با 
طراحی مسیرهای جایگزین و ایجاد استانداردهای دسترس پذیری برای روایتگری خلاق برای انواع گروه های مخاطب نظیر سالخوردگان و 
کودکان قابل مدیریت است. به طور کلی تجربه حاضر نشان داد توجه به کاربست الگوهای روایتگری خلاق زمانی تکمیل می شود که موزه ها به 
امر آموزش و ارتباط با نهادهای آموزشی توجه کنند. همچنین در این تجربه جهت کاهش هزینه های نورپردازی و رقومی از موارد خلاقانه ای 

نظیر آیینه کاری استفاده شده است.

1. State Guarantee Scheme for Works of Art

شکل 1. تصویر موزه تیم لب بُرُدرلس در ژاپن ]20[



روایتگری خلاق موزه ها؛ بررسی چند تجربه 
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6-3. هند
در هند، روایتگری خلاق بیش از هر چیز در دو بســتر جلوه کرده اســت: اول، موزه های سیار که از دهه 1960 میلادی با ابتکار شورای ملی 
موزه های علم1 آغاز شد و امروز به صورت اتوبوس های نمایشگاهی چندرسانه ای در مناطق محروم می چرخد؛ این الگو با ایستگاه های تعاملی و 
روایت های مسئله محور، تجربه آموزشی نزدیک به زندگی را برای جوامعی فراهم می کند که دسترسی به موزه شهری ندارند. نقطه  قوت، پیوند 
روشن روایت با آموزش و عدالت دسترسی است؛ نقطه ضعف، فرسودگی تجهیزات و نیاز به بودجه نگهداشت و دوره ای  بودن حضور در هر منطقه 
است که استمرار یادگیری را دشوار می کند ]16[. این الگو تجربه سیار نام دارد که از الگوهای پرکاربرد روایتگری خلاق است. برای نمونه، در 
یکی از اتوبوس های موزه سیار علم در هند، وقتی اتوبوس در حیاط مدرسه ای روستایی پارک می شود، دانش آموزان وارد فضایی باریک، اما پر 
از ایستگاه های تعاملی می شوند: در یک گوشه، ماکتی از دهکده خودشان روی میز است که با چرخاندن یک دینام دستی، چراغ های کوچک 
خانه ها روشن می شود و روی نمایشگر بالای آن، مصرف برق و آلودگی هوا در سناریوهای مختلف )لامپ کم مصرف، پنل خورشیدی، ژنراتور 
دیزلی( به صورت نمودار ساده نشان داده می شود؛ در ایستگاه دیگر، دستگاهی ساده با آینه و منشور اجازه می دهد رنگ های نور سفید را ببینند 
و هم زمان، روی پوستر کنار آن یک داستان کوتاه مصور درباره روایت می شود. این ترکیب ماکت، آزمایش دستی و داستان تصویری، مفاهیم 

انتزاعی انرژی، صرفه جویی و آلودگی را به تجربه ای ملموس و نزدیک به زندگی دانش آموزان روستایی تبدیل می کند.2 
مورد دوم در روایتگری خلاق موزه های هند، نوسازی و رقومی سازی موزه های ثابت با تکیه بر طرح حمایت از موزه3 و طرح حمایت مالی برای 
رقومی سازی مجموعه ها4 این کشور است. این ابزارها امکان به روزرســانی روایت ها، چندزبانه سازی و دسترس پذیری را فراهم کرده اند، اما 
گزارش حسابرسی ملی درباره نوسازی موزه هند در کلکته نشان داد که در غیاب نقشه روایت و برنامه ریزی فنی، بخشی از هزینه ها به بهبود 
تجربه  واقعی منجر نمی شود و زیرساخت های حیاتی مانند ایمنی و تهویه مغفول می ماند؛ این نقد، اهمیت تقدم طراحی روایی و استانداردهای 

فنی بر خرید تجهیزات را برجسته می کند ]17[.
از نظر حکمرانی و تأمین مالی، مســئول مستقیم سیاستگذاری وزارت فرهنگ هند اســت و طرح حمایت از موزه به ایجاد موزه های جدید 
و نوسازی موجود توسط دولت مرکزی و ایالات و نهادهای عمومی و شهرداری ها و مؤسســات ثبت  شده کمک بلاعوض می‌دهد. در کنار 
منابع دولتی، مسئولیت اجتماعی شرکتی بر پایه جدول 7 قانون شرکت ها )2013( در هند5 امکان هدایت بخشی از بودجه های شرکتی به 
حفاظت از میراث فرهنگی، هنر و فرهنگ را فراهم کرده است. در واقع در این قانون تمامی شــرکت های بزرگ اعم از دولتی و خصوصی )با 
آستانه های مشخصی از نظر سرمایه، گردش مالی یا سود( موظف شده اند هر سال دست کم ۲ درصد از متوسط سود خالص سه ساله  خود را 
صرف فعالیت های مسئولیت اجتماعی شرکتی کنند و فهرست این فعالیت ها در جدول 7 این قانون به طور مصداقی آمده است؛ که یکی از 
بندهای این جدول، »حفاظت از میراث فرهنگی، بناهای تاریخی و ترویج هنر و فرهنگ« است و در ارتباط با موزه ها در نظر گرفته می شود. 
به عبارتی یکی از مسیرهای کمک های بلاعوض به موزه ها در جهت پیاده‌سازی الگوهای روایتگری خلاق، همین مسئولیت اجتماعی شرکتی 

بر پایه قانون شرکت ها در هند است.
اگرچه در تجربه هند آمارهای مرتبط با کارایی روایتگری خلاق بیشتر مربوط به بعد از اجراست و امکان مقایسه دقیقِِ قبل و بعد اجرا نیست . 
اما یک مطالعه   ارزیابی روی نمایشگاه های سیار نشان داد که حدود سه چهارم شرکت کنندگان بعد از بازدید، علاقه  بیشتری به علم، گزارش 
کرده اند و ۸۵ درصد از کودکان گفته اند که پس از بازدید تصمیم گرفته اند در دانشگاه رشته های مرتبط با علوم فنی را انتخاب کنند.6 تجربه 

1. National Council of Science Museums India (NCSMI)
2. در اینجا مفهوم موزه در تعریف از آن با این امر که موزه ها امروزه نقش آموزشی نیز دارند، قابل استفاده است.

3. Art Bonus
4. Financial Assistance Scheme for the Digitization of Museum Collections
5. Companies Act 2013, Schedule VII
6. https://www.researchgate.net/publication/390347844_Exploring_the_Impact_of_Immersive_Projection_Art_on_Visitor_Behavior_and_Engagement.
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کشور هند نشان می دهد که کاربست الگوهای روایتگری خلاق، صرفاًً در نظر گرفتن هزینه های زیاد نیست و می توان با ابزارهای خلاقانه، مسیر 
توجه به روایتگری خلاق در موزه ها را به خوبی طی کرد.

7-3. ترکیه
در مرکز معرفی حماســه چاناق قلعه1 که یک موزه دولتی مرتبط با جنگ اســت و در چاناق قلعه ترکیه واقع می باشد، یازده سالن سینما و 
شبیه سازهای آن، روایت تاریخی را به تجربه ای چندحسی و مبتنی بر مسیر و داستان تبدیل می کند؛ بازدیدکننده با صدا و تصویر و حرکت 
سکوها در قسمت های داستان جنگی پیش می رود که نسخه چندزبانه برای گردشگران نیز فراهم است. نقطه قوت، پیوند روایت با فضا و ظرفیت 
بازدید بالا در یک منطقه دور از کلان شهرهاست که این امر امکان داشتن حق انتخاب برای برگزیدن انواع رویکردهای روایتگری خلاق را فراهم 
می کند؛ همچنین از مشکلات آن، هزینه نگهداشت شبیه سازها و خستگی حسی برای برخی گروه ها و نیاز به نسخه های کمتر تحریک برانگیز 
حسی برای انواع مخاطبان است. از حیث حکمرانی، این پهنه از سال ۲۰۱4 با قانون تشکیل ریاست منطقه تاریخی جنگ های گالیپولی، شماره 
۶۵۴۶2 زیر یک متولی دولتی واحد تخصصی قرار گرفت که مأموریت حفاظت و معرفی و مدیریت گردشگری را یکپارچه می کند. تأمین مالی 

ساخت و بهره برداری عمدتاًً از اعتبارات دولت مرکزی و وزارت فرهنگ و گردشگری انجام می شود و ریاست منطقه تاریخی به عنوان سازمان 
وابسته مسئول مستقیم اجرا و نگهداشت است؛ تبلیغات و شبکه گردشگری ملی نیز به جذب مخاطب کمک می کند ]18[. 

یک نمونه  روایتگری خلاق در این موزه را می شود این طور توصیف کرد؛ در یکی از سالن های شبیه ساز، بازدیدکننده وارد فضایی می شود که 
مانند عرشه  کشتی یا سنگر طراحی شده است؛ دیوارها و سقف با پرده  بزرگ تصویری و نماد های صحنه )مدل های شبیه توپ، جعبه مهمات، 
سکوهای چوبی( احاطه اش می کنند. هم زمان با نمایش تصویری از لحظات حساس جنگ، سکوهای زیر پا با هر شلیک توپ یا انفجار کمی 
می لرزند؛ صدای دریا، باد و فریاد سربازان از چند جهت پخش می شود و روایت شنیداری، موقعیت تاریخی را توضیح می دهد. در سالن های 

1. Gallipoli Epic Promotion Center
2. Law No. 6546 on the Establishment of Gallipoli Historical Site Presidency

شکل 2. تصویر یک نمونه موزه سیار در هند ]21[
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بعدی، بازدیدکننده به سراغ دیورارنماها، آدمک ها و اشیای واقعی جنگ )لباس ها، تجهیزات، حتی لباس خونین یک افسر( می رود و از طریق 
این ترکیب شبیه ساز و اشیای اصیل، با یک روایت پیوسته از مسیر ورود به جنگ تا صحنه های مقاومت روبه رو می شود. این الگوی روایتگری 
خلاق را در اینجا می توان الگوی روایت شخصیت محور1 نامید که در کنار الگوی های روایت چندحسی و روایت ارزش محور مورد استفاده قرار 
گرفته است. در این تجربه نیز انتخاب نقشه روایت که در حیطه جنگ اســت، پیش از انتخاب ابزارها بوده است. درواقع این تجربه نشان داد 
فناوری های شبیه ساز به تنهایی کافی نیست و آنچه در تجربه ترکیه بر عمق تأثیر افزوده است، پیوند اشیای اصیل با فضای شبیه سازی  شده 

است.
از طرفی این موزه بر نقش روایتگر و آموزش تیم روایتگری خلاق تأکید بسیاری دارد. تجربه  چندســاله این مرکز نشان می دهد که کیفیت 
روایت، صرفاًً حاصل فناوری های پیشرفته  شبیه ساز نیست، بلکه به مهارت تیم روایتگری وابسته است؛ تیمی که باید بتواند 
وقایع پیچیده  جنگی را به زبانی قابل فهم و عاطفی ترجمه کند، میان دقت تاریخی و اثرگذاری احساسی تعادل برقرار کند و روایت را متناسب 
با گروه های مختلف مخاطب )دانش آموز، خانواده، گردشگران خارجی( تنظیم نماید. به همین دلیل، آموزش مستمر راهنماها و تیم روایتگری 
از کارگاه های تاریخ محور گرفته تا تمرین های روایت چندرسانه ای و آشنایی با اصول دسترس پذیری، برای حفظ اعتبار و تأثیر تجربه ضروری 
است. هر جا که روایتگر صرفاًً به خواندن متن از پیش ضبط  شده یا تکرار کلیشــه ها بسنده کرده، عمق تجربه کاهش یافته، اما زمانی که تیم 
روایتگری به عنوان میانجی آگاه میان شبیه ســاز، اشیا و پرسش های مخاطب عمل کرده، روایت حماســه چاناق قلعه به فهمی انتقادی تر، 

همدلانه تر و ماندگارتر در ذهن بازدیدکننده تبدیل شده است ]19[.
درباره مرکز معرفی حماسه چاناق قلعه، داده  قبل و بعد الگوهای روایتگری خلاق به صورت رسمی وجود ندارد، چون خودِِ مرکز از ابتدا بر پایه 
همین الگوها طراحی شده؛ اما ارقام موجود نشان می دهد این رویکرد روایی چه مقیاسی پیدا کرده است. مرکز حماسه چاناق قلعه که در ژوئن 
۲۰۱۲ افتتاح شد، تنها در سال اول حدود ۹۷ هزار بازدیدکننده داشــت و این عدد تا ۲۰۱۶ به حدود ۲۹۰ هزار نفر در سال رسید؛ یعنی در 

چهار سال، حجم سالیانه بازدید تقریباًً سه برابر شده است.

8-3. درس آموخته ها از تجارب جهانی
درس‌آموخته ها از مطالعه تجارب جهانی نشــان می دهد که امروزه‎ در دنیا موزه ها صرفاًً محلی برای نمایش آثار نیستند؛ بلکه مکملی برای 
آموزش رسمی نیز در نظر گرفته می شوند تا بتوانند میراث تاریخی و هویتی کشور را باز نمایی کنند. به عبارتی این گذار نیازمند تغییر نگاه از 
حفاظت محوری نامنعطف به توسعه محوری و پویایی فرهنگی است. در غیر این صورت، روایتگری خلاق صرفاًً در حد یک پیوستی تزئینی، 

سطحی و رفع تکلیفی باقی خواهد ماند. 
از طرفی موضوع مهم این است که روایتگری خلاق در امر موزه داری تنها با استفاده از فناوری و صرف هزینه های گزاف به دست 
نمی آید؛ بلکه توجه به ترکیب الگوهای روایتگری خلاق و استفاده از یک نقشه روایت می تواند به عمق دادن به کسب تجربه و آموزش از موزه ها 

کمک کند. به عبارتی روایتگری خلاق زمانی اثربخش و با دوام است که نقشه روایت پیش از انتخاب فناوری تدوین شود. 
لازم به ذکر است؛ نقشه روایت کمک می کند مسیر روایتگری خلاق یک موزه  از طراحی هدف تا استفاده از الگوهای روایتگری خلاق و کاربست 
فناوری بررسی شود. از طرفی تجارب نشان داد که بهتر است الگوهای متنوع روایت به صورت ترکیبی و متناسب با مخاطب به کار رود 
و اصول دسترس پذیری )برای گروه های هدف بیشتری از مخاطبان نظیر تجربه اتوبوس موزه سیار در هند( و چندزبانه سازی )ترکیبی 
از انواع روش های نمایــش نظیر تصویر و صدا و درگیر کردن دیگر حواس( از ابتدا در طراحی لحاظ شــود؛ هم زمــان، موفقیت بلندمدت با 

1. در روایت شخصیت محور )Character-Based Narrative( تمرکز بر شخصیت ها و داستان های شخصی در روایتگری است؛ به طوری که بازدیدکننده احساس می کند که خود بخشی از داستان است.
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پشتوانه های حکمرانی و مالی معنا پیدا می کند. 
استانداردهای ملیِِ طراحی و ارزیابی برنامه های تفسیر و آموزش موزه ای، سازوکارهای کاهش خطر امانت گرفتن آثار و بیمه، 
مشوق ها یا حمایت های هدفمند مشروط به نقشه روایت و سنجه های اثر، پیوند ساختاری با آموزش رسمی و حرفه ای سازی 
نقش روایتگر همگی از مواردی هستند که با کمک حکمرانی ملی یا محلی به روایتگری خلاق موزه ها کمک می کنند. تجربه ها همچنین 
تأکید می کنند که ســنجه های رفتاری و آموزشی )زمان مکث بازدیدکننده، رضایت و نیت بازگشت مخاطب به موزه، سهم 
گروه های مختلف هدف نظیر کودکان و سالخوردگان و نسبت هزینه نگهداشت فناوری ها به استفاده از آنها( باید جزئی از 
طراحی باشد تا چرخه بهبود مستمر فعال بماند وگرنه خطر تجهیزمحوری پرهزینه و فرسودگی نگهداشت یا خستگی حسی و ابهام در حریم 

خصوصی داده ها، کیفیت روایت را فرسایش می دهد. جدول 2 روایتگری خلاق در تجارب جهانی موزه ها را نشان می دهد.

ترکیههندژاپنایتالیااماراتکاناداانگلستان

الگوهای روایتگری 
خلاق

غوطه‌وری واکنش‌پذیر

روایت چندحسی

دیوار تعاملی داده‌محور

واقعیت مجازی

تئاتر چندبعدی

روایت شخصیت‌محور

تجربه سیار

روایت ارزش‌محور

عوامل حمایتی در 
روایتگری خلاق

حمایت مالیاتی

ضمانت برای بیمه آثار قرضی

حمایت از سازمان‌های 
مردم‌نهاد و خیریه‌ها



حمایت از بودجه دولتی

مسئولیت اجتماعی شرکتی

چالش‌ها در 
پیاده‌سازی 

روایتگری خلاق

هزینه‌های نگهداشت فناوری‌ها

خستگی حسی

جدول 2. جمع بندی تجارب جهانی روایتگری خلاق در موزه ها
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ترکیههندژاپنایتالیااماراتکاناداانگلستان

دیگر عوامل مکمل 
در روایتگری خلاق

پیوند ساختاری با آموزش رسمی

توجه به حرفه‌ای‌سازی نقش روایتگر

توجه به سنجه‌های اندازه‌گیری 
نظیر نیت بازگشت



ایجاد نقشه روایت پیش از 
کاربست روایتگری خلاق



هدف از کاربست 
روایتگری خلاق 

در موزه‌ها

توسعه گردشگری و اهداف اقتصادی

توجه به هدف آموزش از طریق موزه‌ها

کمک به هویت‌بخشی به 
کشور در سطح جهانی



مأخذ: نگارنده.

با مطالعه تجارب جهانی و شــناختی بر اصول کلی روایتگری خلاق در موزه ها، حال می توان روند گام به گام پیاده سازی روایتگری خلاق در 
موزه ها را مطابق شکل 3 مشاهده کرد. این موضوع با مراحل اولیه که از تعریف هدف کلان موزه، آموزش و جذب مخاطب و پایداری مالی 
است، آغاز می شود. سپس، موزه باید نقشه روایت خود را طراحی کند که شامل پیام های کلیدی، مسیر بازدید و نقاط تعاملی است. در گام 
بعدی، الگوهای هشت گانه روایتگری خلاق به صورت ترکیبی انتخاب می شوند که بر اساس نقشه روایت اولویت دهی می شوند. در ادامه، 
طراحی مدل ها و استفاده از استانداردهای دسترس پذیری برای گروه های مختلف و چندزبانه سازی با انواع روش های روایت و 
در کنار آن، سنجش اثر شامل زمان مکث و یادگیری انجام می شود. سپس، با استفاده از پشتیبان های اجرایی مثل آموزش تیم روایتگر 
و تأمین مالی، پروژه های روایتگری اجرایی می شوند. در نهایت، تعمیم و نگهداشت تجربه از طریق به روزرسانی مستمر و گزارش های دوره ای 
اثر انجام می شود تا فرایند به طور مستمر ارزیابی و بهبود یابد. می توان مسیر یک روایتگری خلاق در موزه ها در تجارب جهانی و مبانی نظری 

را مطابق شکل زیر بررسی کرد.
همچنین باید گفت؛ روایتگری خلاق زمانی اثربخش تر می شود که ابتدا نقشه روایت طراحی شود؛ این یعنی مشخص کنیم مخاطب قرار است 
چه مسیر داستانی را طی کند، چه پیام یا احساسی بگیرد و در کدام نقاط درگیرِِ پرسش یا تصمیم شود. بعد از آن، ابزار مناسب )متن، راهنما، 
صدا، ویدئو، AR و...( انتخاب می شود تا همان روایت را بهتر منتقل نماید، نه اینکه ابزار خودش روایت را تعیین کند. همچنین وقتی تجربه از 
ابتدا سنجش پذیر طراحی شود )مثلاًً با شاخص هایی مثل زمان مکث، میزان تعامل، تکمیل مسیر، یا یادآوری پیام اصلی( می توان اثر روایت 

را ارزیابی و به صورت مستمر بهبود داد.
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 شکل 3. مسیر پیاده سازی روایتگری خلاق در موزه ها

مأخذ: نگارنده.
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4. جمع بندی و پیشنهادها

روایتگری خلاق در موزه ها نه تنها یک ابزار آموزشی و فرهنگی، بلکه کلیدی برای تقویت تجربه بازدیدکننده و تداوم پذیری مالی موزه هاست. 
به عبارتی کاربست روایتگری خلاق برای کشورها از سه جنبه توسعه گردشگری و اهداف اقتصادی، توجه به آن عنوان ابزاری برای آموزش و 
پرورش و کمک به هویت بخشی به کشورها در سطح جهانی اهمیت دارد. در این مسیر، طراحی نقشه روایت که شامل پیام های کلیدی، 
مسیرهای بازدید و نقاط تعاملی است، پیش از انتخاب فناوری اهمیت دارد و باید به طور منسجم و با توجه به نیاز مخاطب و اهداف آموزشی 

و در واقع هدف کلان موزه طراحی شود. 
تجارب جهانی نشان می‌دهند که استفاده از الگوهای متنوع روایتگری و همچنین ارزیابی مســتمر اثر بر‌اساس معیارهایی چون زمان 
مکث و رضایت، می تواند به ارتقای کیفیت روایت و عمیق سازی تجربه مخاطب کمک کند. از سوی دیگر، پشتیبانی مالی و حکمرانی مناسب 
از طریق مشوق های مالیاتی، صندوق های حمایتی و همکاری های بین المللی می تواند اجرای این تجربیات را تسهیل کند. در نهایت، تأمین 
دسترس پذیری و توسعه نسخه هایی که کمتر از لحاظ احساسی مخاطب را تحریک کند و چندزبانه برای گروه های مختلف بازدیدکننده، 

از اصول ضروری برای موفقیت متداوم در این زمینه است.  
کاربست رویکرد  روایتگری خلاق در موزه ها با آنکه از شیوه های نوین استفاده می کند، اما الزاماًً نیازمند خرج هزینه های زیاد نیست. درواقع 
گاهی از هزینه های بالا و خستگی ذهنی در برخی فعالیت های رقومی سازی شده به عنوان چالش های روایتگری خلاق نام برده می شود که قابل 
مدیریت است. به عبارتی اگر مسیر و نقشه روایت موزه از هدف تا استفاده از ابزارها درست طراحی شود، کارکردها و وسایل نوین و فناورانه و 
رقومی شده صرفاًً به عنوان یک ابزار و در خدمت روایتگری خلاق موزه ها قرار می گیرد و این امر با ترکیب چند الگوی خلاقانه و توجه به چالش ها 
و همچنین در نظر گرفتن سنجه های اندازه گیری موفقیت روایتگری خلاق، بدون صرف بودجه های مالی بسیار بالا قابل دسترسی و امکان پذیر 
است. درواقع صرفه جویی های ارزی و ریالی در این رویکرد، ناشی از جایگزینی تجهیزات وارداتی گران‌قیمت با طراحی های سناریومحور و 
استفاده از ظرفیت های بومی و محلی )نظیر روایتگران انسانی و روایت شخصیت محور( است. ضمن اینکه حمایت های دولتی در قالب بسته های 
تشویقی نظیر پوشش بیمه مالیاتی آثار قرض گرفته شــده و تخفیف های مالیاتی و همچنین حمایت های دیگر نظیر مسئولیت اجتماعی 

شرکت ها و کمک های سازمان های مردم نهاد می توانند روایتگری خلاق موزه ها را مورد حمایت قرار دهند. 
در حال حاضر، برنامه ریزی ها و سیاست های کشور به سمت افزایش تعداد موزه ها در افق سال 1407 حرکت کرده اند، که این امر به طور طبیعی 
نیاز کشور را به توسعه فضاهای فرهنگی و آموزشی منعطف نشان می دهد. با این حال، به نظر می رسد در گام بعدی، موزه ها باید به فضایی برای 

آموزش و عمق بخشی تبدیل شوند و دیگر صرفاًً به مکان هایی برای نمایش آثار محدود نباشند. 
به طور خلاصه گزاره های سیاستی از مطالعه تجارب مطالعه شده به صورت زیر قابل بررسی است که می تواند به عنوان یک خروجی مطالعاتی 

برای کاربست در تصمیمات آتی سیاستگذاری در حوزه موزه داری مورد استفاده قرار گیرد. 
• الزام نقشه روایت و برنامه روایتگری خلاق به عنوان پیش شرط حمایت: هر پروژه موزه ای که قصد داشته باشد از حمایت عمومی 
جهت توسعه شیوه های روایتگری خلاق خود استفاده کند، باید ابتدا نقشه روایت و اصول اساسی دیگر آن نظیر شاخص ساده سنجش )مانند 

سنجش یادگیری و رضایت مخاطب( را تحویل بدهد.
• ترکیب حمایت های دولتی با مشوق های مالی و مسئولیت اجتماعی شرکتی: بودجه دولتی، مشوق های مالیاتی و بودجه مسئولیت 
اجتماعی شرکت ها باید در یک چارچوب هماهنگ شوند و شرط دریافت آن، بهبود روایتگری، رقومی سازی و دسترس پذیری موزه برای انواع 

مخاطبان باشد.
• به رسمیت شناختن نقش آموزشی موزه و پیوند ساختاری با مدرسه و دانشگاه: موزه ها می باید به طور رسمی به عنوان یک نهاد 
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مکمل آموزشی شناخته شود و همکاری برنامه ریزی  شده با مدرسه و دانشگاه داشته باشند.
• استانداردهای دسترس پذیری و مدیریت استفاده از الگوهای نوآورانه و فناورانه: استانداردی لازم است که برای موزه ها راهنمایی 
ایجاد کند که موزه ها برای کودکان، سالمندان، افراد کم بینا و کم شنوا شرایط مناسب تر ایجاد کنند و موزه ها را در بخش های مختلف آن طوری 

طراحی کنند که استفاده  کمتر اما هدفمندتر از فناوری های جدید را برای این گروه ها داشته باشد.
• نظام ارزیابی داده محور و گزارش دهی دوره ای اثر روایتگری: هر پروژه روایتگری خلاق باید چند شاخص رفتاری و آموزشی )مثل 
زمان مکث، نیت بازگشت بازدید کننده به موزه، پوشش گروه های هدف، نسبت هزینه نگهداشت به استفاده( را به طور دوره ای اندازه گیری و 

گزارش کند و ادامه  حمایت به این گزارش ها گره بخورد.
• استفاده از ظرفیت بومی در الگوهای رقومی سازی شده روایتگری خلاق: در راستای جلوگیری از فعالیت های پر زرق و برق می توان 
از ظرفیت های تاریخی و صدا پیشگان بومی و همچنین روش های خلاقانه استفاده کرد تا صرفاًً نیازمند نورپردازی ها و نمایشگرهای الکترونیک 

بزرگ و پرهزینه نباشد. این امر همچنین می تواند با روایت ها و فعالیت های آیینی و حماسی ایرانیان در ارتباط باشد.
• کاربست شیوه های حمایتی برای نواحی کم برخوردارتر نظیر موزه سیار: موزه های سیار می توانند با توجه به ظرفیت بومی هر منطقه 

جهت علم آموزی استفاده شود. این موضوع می تواند به خصوص با نظام و سیستم آموزشی آن مناطق در ارتباط باشد. 
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گزیده سیاستی

کاربست روایتگری خلاق در موزه ها می تواند با گذار از نمایش یک اثر به خلق تجربه ای جذاب مکث و عمیق سازی را برای مخاطب فراهم 
آورد؛ آن هم با روش هایی نظیر موزه سیار و تعامل با نظام آموزشی که صرفاًً نیازمند بودجه های کلان نیست.
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